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Le Ministre de Suisse à Berlin, H. Frôlicher, au Département politique

Copie de réception 
T B 2 5 4 6

N° 32. Berlin, 1er septembre 1939, 13 h 25
(Reçu: 1er septembre, 16 h 45)

Habe Neutralitätserklärung 1.30 Uhr Weizsäcker übergeben. Sie wurde mit 
Dank entgegengenommen. Insbesondere auch Versicherung Förderung Werke 
der Menschlichkeit. Staatssekretär verwies im übrigen auf Erklärung, die Mini
ster Köcher betreffend Respektierung Neutralität abgegeben hat K Auch Neu
tralitätserklärung Liechtenstein wurde in zustimmendem Sinne entgegenge
nommen. Kriegszustand bestehe noch nicht, doch werde im Laufe des Tages 
Botschaft in Warschau Weisung zur Abreise erhalten. Um Westerplatte werde 
gekämpft. Der Krieg lasse sich kaum mehr vermeiden. Burckhardt in Königs
berg beabsichtige über Litauen, Finnland zurückzureisen. Auswärtiges Amt 
Weisung erteilt Rückreise in jeder Hinsicht zu erleichtern.

1. Cf. N° 132.
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Le Ministre de Suisse à Rome, P. Ruegger, au Département politique

Copie de réception 
T  B 2 5 4 7

N°.55. Rome, 1er septembre 1939, 17 h 00
(Reçu: 1er septembre, 19 h 00)

En absence Ciano retenu Conseil des Ministres ai remis sous-secrétaire 
d ’Etat Bastianini déclaration notre neutralité. Bastianini remercia au nom 
Gouvernement et ajouta que chargé par Ciano assurer qu’Italie faciliterait 
dans limites possibles transit et approvisionnement notre pays1. En réponse 
remarque inofficielle sous-secrétaire exprimant recommandation de veiller en 
temps de guerre à excès de presse pouvant créer ennuis. Ai expliqué que ne pou
vions pas admettre discussion sur extension notion neutralité fixée par droit des 
gens. Ai toutefois ajouté que pleins pouvoirs Conseil fédéral pouvaient cas 
échéant permettre action analogue à celle durant la grande guerre. En réponse

1. Cf. N os 113 et 128.
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question, Bastianini concernant absence déclaration française, j ’ai répondu 
que selon précédentes déclarations françaises suivrait sans doute remise note 
sous réserve décision Gouvernement. Bastianini ne croit pas encore à mobilisa
tion générale en Italie. Ai impression persistante désir Italie limiter autant que 
possible conflit. Crois encore possible qu’Italie pourrait proposer trêve armis
tice suggérant cas échéant conférence germano-polonaise.
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E 2001 (D) 2/137

Le Département politique à l’Ambassade de France à Berne

Copie
N  E .584.12.- TC.

ad 3.A.C. Berne, 1er septembre 1939

En se référant à la note du 30 août de l’Ambassade de France ’, le Départe
ment Politique Fédéral a l’honneur de lui faire savoir, en confirmation de son 
entretien téléphonique, que le Conseil fédéral accorde l’autorisation pour 
l’exportation vers la France des trente canons antiaériens Oerlikon du calibre 
20 m /m  qui devaient être expédiés jusqu’au 2 septembre.

En ce qui concerne l’autorisation, en cas de guerre, de l’exportation d’élé
ments de fusées d’obus de petit calibre fabriqués par l’horlogerie suisse, la 
question doit encore être examinée et le Département se réserve de revenir sur 
ce point par une communication ultérieure2.

1. Cf. N° 138.
2. Cf. N° 150.
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E 1004.1 1/389

CONSEIL FÉDÉRAL  
Procès-verbal de la séance du 1er septembre 1939

1662. Vertretung der deutschen Interessen in England

Politisches Departement. Mündlich

Der Vorsteher des Politischen Departements teilt mit, der deutsche Gesandte 
habe bei ihm vorgesprochen und angefragt, ob die Schweiz bereit wäre, im
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